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OBPA3HA JIEKCHUKA SIK BEPBAJIbBHA CKUIAJIOBA YACTUHA
OBPA3Y BIKTOPIAHCBKOI AHIVIIT

PubakoBa K. A.
Kuiscokutl nayionanvruu nineeicmuyHull yHigepcumem

Y ecmammi docnidsiceno sukopucmanms 1eKCUYHUX OOUHUYDL, YICUMUX Y NePEUHHItl | emopunnitt Hominayii. Oc-
HOBHULL AKYeHm NpUOileHo anHaizy mponeiku — 00pasHol 1eKCUKU K 8epOAIbHO20 CKIAOHUKA 00pa3y 8IKMOPIAHCLKOL

Aneni.

Knrouogi cnosa: odopasna nexcuxa, nepeunna i GMOPUHHA HOMIHAYIS, KOHOMAYIs, MPOnu, Memagopa, MemoHimis,
CuHeKkooxa, 0bpasHe NOPIGHsIHHS, enimem, IPOHIsL, ale2opis.

Puivaxosa E. A. Odpasnas nexcuka Kax 6epoanbHulil KOMnonenm oo0pasa eukmopuanckoi Anenuu. B cmamve
uccnedyemces Ucnonb308anue JeKCUYeCKUx eouruy, YRompeOiénHvix 6 nepeuynoll u emopuyHou Homunayuy. OcHog-
HOU aKyenm yoesemcs ananusy mponeuku — 00pasHotl 1eKCUKu Kax 8epoaivbHol cocmasisiouelt 00paza GUKmopu-

anckou Anenuu.

Knrouesvie cnosa: obpasnas niexcuxa, nepeutHas u 6MOPUYHAs HOMUHAYUS, KOHHOMAyUs, mponsl, Mmemagopa,
MemOHUMUSL, CUHEKOO0Xd, 0OPA3HOe CPAGHEeHUe, INUMent, UPOHUS, ALe2OPUs.

Rybakova K. A. The figurative lexis as the verbal component of the Victorian’s England Image. The article
focuses on the use of lexis functioning in the primary and secondary meaning. The emphasis is given to the tropes’
analysis — figurative words that compose the verbal component of the Victorian's England Image.

Key words: image, figurative lexis, nomination, primary and secondary nomination, connotation, tropes, meta-
phor, metonymy, synecdoche, metaphor, epithet, irony, allegory.

I[MocTaHoBKa Mpo0JeMH Ta OOTPYHTYBAHHSI aKTY-
anpHocTi ii po3risay. Huni npoGnema BHUBYEHHS
00pa3zy € OJHI€I0 3 HAHOIIBII CYNEPEWINBHUX, OCKITBKH
caMo MOHATTS «00pa3y» He € OJHO3HAYHHUM 1 HAJICKUTD
JIO SIBUII «MDKIUCIMILIIHAPHOTO MIBa». Pi3HOOIUHA
i cymepewinBa Nnpupoja o0Opasy Jae 3MOry 3poOuUTH
BHCHOBOK IPO JAOLIJIBHICT MOAATIBIION0 KOMIJIEKCHOTO
BHBUCHHS NMPHUPOAN 00pa3zy Ta CIocobiB HOTo eKcIuli-
Kallii Ha MOBHOMY piBHI. Came 1M 3yMOBJICHA aKTy-
ANBHICTB PO3BIAKH, Y AKii 3p00JIeHO CIPOOY JTOCTITUTH
penpesenTalito BepOaibHOT CKIIa10BOi YAaCTHHU 00pasy.

OTxe, 00pa3 KpaiHu SIK CKJIaJIHHI MEHTaIbHHIA KOH-
CTPYKT € YaCTKOBO €KCITIKOBAHMM Ha MOBHOMY PiBHI y
BIJIMOBIHUX TEKCTAX JIO0OH.

AHaJji3 ocTaHHiX JocaixKeHsb i myoaikaunii. OcHo-
BHI i/1ei B IapHHi Teopii HOMiHALIi1 TPe/ICTaBICH] B TPAIIX
H. J1. Apytionogoi [6; 7], B. I Taka [11], I'. B. Komman-
cekoro [15], O. C. Kyopskooi [16], b. A. Cepebpen-
HikoBa [20], 1O. C. CrenanoBa [23], B. M. Teunii [24],
A. A. Yoimnesa [25] Ta iHmmX. 3aeXHO Bifl HAyKOBOT
MapagurMi, METH W pakypcy MOCHIIKEHHS pPO3pPi3HSA-
FOTh OHTOJIOTIYHHM, CEMACIOIOTIYHHMI, THOCEOIOTIHHH,
JIOT1YHHH, PEISIIAHINA, CeMIOTHYHO-PEISILIIAHIN, TICH-
XOJIOT1uHMH, iH(QOopMaLiiiHUI Ta eHIMKIoneuYHHA [19]
ACITeKTH JOCIHIDKEHHS 3HAYEHHS CI0Ba. 3a cemMacioiio-
TIYHOTO IMiJIXOMY 3HAYCHHSI IMEH1 PO3IIISIAEThCS K CIO-
ci0 BUUICHHS 1 HallMEHYBaHHS peaiii abo Kiacy pea-
Jiil. 3a yMOBH OHTOJIOTIYHOTO MiJXO/Ay 3HAUEHHS CJIOBA
3aJIe)KHO BiJl y)KMBaHHS B KOHTEKCTI MOYKHA TIOJILIUTH Ha
nepBUHHE 1 BToprHHE. Y Tpatsix B. B. Burorpamos npo-
MIOHY€E PO3PI3HATH 3HAUCHHS CIIOBA IpsIME — MEPBUHHHE,
Yl NEepeHOoCHe ¥ moxigHe — BTopuHHe [9, 162-189].

© Pubakoa K. A. OOpa3Ha JieKcHKa sIK BepOaJibHa CKJIa/10Ba Yac-
THHA 00pa3y BIKTOPiaHCHKOT AHTIIIT

VY nocnimkenasx M. @. Anedipenko [1, 118-119] nep-
BUHHE | BTOPUHHE 3HAYCHHS TAKOXK KJIACUDIKYIOTHCS SIK
npsiMe il HenmpsiMe.

Merta cTaTTi noJyisirae y BUCBITICHHI 0COOMUBOCTEN
00pa3HOi JIEKCUKHU K BepOalbHOI CKIIAJ0BOI YaCTUHH
00pasy BiKTOpiaHChKOT AHTIII.

3apaanns crarri. J{js1 1oCITipKeHHS] MOBHUX 3aC001B
pearmizanii 3a3Ha4eHOro 00pa3y BHIAETHCS JOIUIBHUM
BUPIIICHHS HU3KH TaKUX 3aBJaHb. PO3MITHYTU 3arajibHi
MAXOMM JIO Teopil HOMiHAIli; YTOYHUTH TIOHSTTS Tep-
BHMHHOI 1 BTOPUHHOI HOMIiHAIlii; BUSBUTH 1 TPOAHAII3Y-
BATH BXMBAHHS 3aC00iB BTOPHHHOT JIGKCHYHOI HOMiHaIii,
o (YHKIIOHYIOTh SK TPOIH, Ha Marepiayli CyIUTbHOT
BUOIPKM TEMaTU4HO MApPKOBAHMX KOHTEKCTIB y KOPIYyCi
XyHOXKHIX 1 HEXYTOXKHIX TEKCTIB BIKTOpPIaHCHKOT AHIIIT
no6u Kpumcbkoi BifiHu 18531856 pp.

Buxnaa ocHoBHOro Marepiajy aociaigaxeHns. Jlek-
CHKa, BXKHUTA B NPSMOMY NEPEBUHHOMY 3HAYEHHI, SIBIISIE
c00010 MOBHI OMHMIII 3 HOMIHATHBHOIO (PYHKII€TO, Ki
CITyTYIOTh JJIsl HAMEHYBAaHHS UM BHIUICHHS (pparMeH-
TiB AIHCHOCTI Ha IPEAMETHOMY i JlieBOoMy piBHAX. Taka
JICKCHKA BHPaXKa€ ICHOTAaTUBHE 3HAYCHHS.

OTxe, HOMIHATUBHI, (DaKTyaJbHI JIEKCUYHI OJAUHUII
MOXYTh OyTH BHKOPHCTaHI ITiJ] Yac JOCIDKCHHS pea-
mizanii oOpasy BikTOpiaHChKOT AHIUIIT HA BepOaIbHOMY
piBHi. lle TemarnyHa JEKCHKa, IO HAa3WBAE 3arajibHi
KaTeropii IMOJITHKH, €KOHOMIKH, COI[aJbHOTO >KUTT,
HayKH I KylIbTypH, SIKi ONHCYIOTh AHIIIIO BIKTOpiaH-
cpKoi 1o6u niepiony Kpumcbkoi Biitau 1853—1856 pp.

Tak, y HaBeJIeHill HWKYe 1UTaTi bputaHceka imre-
pisi 3ragy€eThcs Y CBOEMY OYKBaIbHOMY TEPBHHHOMY
KaTeropiaJiLHoMy 3Ha4eHHi 00’ €JTHAHOT KpaiHu:

But it was such desperate deeds as we are recount-
ing that brought out the material that has built up this
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vast and glorious old Empire, the home of the unde-
feated race of happy men, this “beautiful isle of the
sea”, which is, so to speak, the citadel of an empire
such as the world has never before seen <...> And this
has been built up by such indomitable pluck as that dis-
played at Albuera, Assaye, Balaclava, Delhi, Feroze-
shah, Inkermann, Plassey, Pyrenees, Salamanca, Tra-
falgar, Vittoria, Waterloo, and scores of other fields, by
the sons of Albion, side by side the undaunted sons of
the Green Isle (1, 68—069).

VY pesynbrari neBHoi Moaugikauii npsMoro 3MicTy
BUHUKAE NepeHoCHUll emopunnull smicm cioa. Hosi
3HAUCHHSI YTBOPIOIOTHCS HA OCHOBI MEPEOCMHCICHHS
3aBISIKU acoyiayii 3a nodiounicmio abo cymidcHicmio.
JlexcuuHi ouHMII, 1110 HAOYJIM HOBOTO MOX1HOTO 3HA-
YEeHHA, He TUIbKH MO3HA4al0Th (parMeHTH IiHCHOCTI,
a 1 mepenaroTh JIOACHKE YsIBIEHHA Mpo Hux [21, 112],
(hopMyIOTh KOHIIGHTpOBaHMI 00pa3 peueit. OTxe, y
JEeSIKUX KOHTEKCTaX JIEKCEMH, Y'KUTI Y BTOPUHHIN HOMi-
Hanii, HaOyBawTh obpasznozo snauenns [22, 163; 30,
335-337]. Taki JeKCHUYHI OAMHUII NEPEAAIOTb HOBE
CIPUMHATTSA MPEAMETIB, BUCYHCHHS BHI03MiHEHOIO
BPaXCHHS TIPO PEaNIbHICTh, IO BUJILISE TICBHI PHUCH,
0COOJIMBOCTI, O3HAKH W HOBI SKOCTI TIPEAMETIB 1 SBUIIL.

VY HacTynmHOMY NpUKIaJi ekcema bpumarnis 3raay-
€THCS HE TIJIBKH B KaTeTOpiajbHil SKOCTI KpaiHu, a i y
MIPOIIeCi IepeOCMHUCIICHHST Ha0yBa€e BTOPUHHOTO 3MICTY,
MEPCOHI(IKYEThCS Ta TIepeOUpae pUcCH KUBOT ICTOTH —
MaTepi BCiX aHDIIHCHKUX COJIJIAT:

Oh, Britain, my country! Thy heart be the tomb /
Of those who for thee rode fearless to doom. / The sure
doom which they well fore-knew: Though mad was the
summons, they saw in the gloom <...> She told not
of soft arms that clasp the re-given; / She only said
“Die !” — and they died. / Let Devotion henceforth Bal-
aklava own / No less than Thermopylae, meet for her
throne; / And thou Britain — thou mother bereft — /
By thy grief for the sleepers who hear not thy moan, /
Count the worth of the sons thou hast left (6, 7-8).

OTxe, JIGKCUYHI OIMHUII, sIKi aKTyaJIi30BaHO y BTO-
pUHHIA HOMIHAMIT, GYHKIIOHYIOTh K mponu [17, 45;
26, 32]. BaxnuBicTh 00pa3HOi JEKCUKH IiJKpeCIoBa-
JIOCsI 1 3 YaciB aHTHYHOCTI B mpasix Apucrorens [3],
Hunepona [2] Ta iHIIHX.

Jlo HaWmommMpeHImMX TPOMiB y 3axiAHIA IIKOJI
[29; 30, 335-337] 3apaxoByloTb MeTadopy, METOHi-
Mil0, CHUHEKJOXY, IMOpIBHSAHHS, mNepcoHidikamiro ado
yocoOJieHHs, OKCFOMOPOH. B ykpaincekiit [13; 17; 18],
PaISIHCBKIM 1 pociichkilt [4; 8; 12; 14; 26; 28] mikonax
cepell OCHOBHUX TPOIIIB TAKOXK BUAUISIIOTH CITITET, aJIto-
3110, aJIeropito, ipoHito, rinepooiry, aHTOHOMA3ito, OHO-
MaroIero a00 3BYKOHACTITyBaHHS.

VY BHAINCHUX MapKOBAHUX TEMaTHYHUX KOHTEKCTaX
y KOpIyCl XYJIOXKHIX 1 HEXyJAOKHIX TEKCTIB BIKTOpiaH-
cekoi Anrmii noou Kpumcekoi BiitHu 1853—1856 pp.
BHUSIBJICHO HU3KY HAHOUIBIII TUIIOBUX TPOTIIB, IO EKCILTi-
KyIOTh 00pa3Hy JICKCHKY, sIKa OTUCYE 3a3HAYCHY CIIOXY.

Jlo nmominyrodoro 3aco0y oOpa3HOi HOMiHaIii, 3a
I. B. Apnonsn [4, 139-145], Hanexuts memagopa,
B OCHOBI SIKOi — TIyMaueHHs OJHHUX SIBUII 1 IPEAMETIB
Yyepe3 iHII 3a acollialli€lo 3a CXOXKICTIO abo po30ik-
HicTIO [27, 296; 30, 622—623]. Y m0CIiipKyBaHOMY KOp-
MycCi TEKCTIB 1€ HAHOUIBIN IITMPOKO SIKICHO Ta KiJbKICHA

MIPEe/ICTaBIeHa TPpyTIa 00pa3HOI JIEKCUKH. SICKpaBUM IIpH-
KJIaJIOM PO3TOPHYTOI aBTOPCHKOi MeTaoph B HaBeze-
HOMY KOHTEKCTI 3BYKH rapMaTHOi KQaHOHAJU UISl BiKTO-
piaHmiB mij banakiaBor acoOIiIOIOTHCS 3 MYJIbCAIIEI0
aHDTIHCHKOI KpoBi W BogHOUac 3 ymapamu Yacis [lomi,
SIKI BU3HAYAIOTh HEBII €MHY ITEPEeMOry OpUTAHIIIB:

Boom! — there it is again! Every eye lightens at that
dull, distant sound. Every man's pulse beats quicker,
and his head towers more erect, for he feels that he
has arrived at the real thing at last. No sham fighting
is going on over yonder, not two short leagues from
where he stands — no mock bivouac at Chobham, nor
practice in Woolwich Marshes, nor meaningless pag-
eant in the Park : that iron voice carries death upon
its every accent, For those in the trenches it is a mere
echo — the unregarded consequence that necessarily
succeeds the fierce rush of a round shot or the wicked
whistle of a shell ; but for us here at Balaclava, it is
one of the pulsations of England’s life-blood — one
of the ticks, so to speak, of that great Clock of Doom
which points ominously to the downfall of the belea-
guered town. Boom! Yes, there it is again; you cannot
forget why you are here (8, 310).

Hpyra rtpyma oOpa3HOi JEKCHKH IpeACTaBlIcHA
MEMmOHIMIEIO — TPOIIOM, B OCHOBI SIKOTO JIC)KUThH TIEPEHE-
CEHHsI 32 CyMDKHICTIO TTO3HAY€Hb OJJHOTO KOMIIOHEHTa
mojIii Ha 1HNIMK, IMEHI Kilacy 00’€KTIB Ha UMK Kilac
a00 vyacTuHU Ha Iite i HaBmaku [19, 412-414; 30, 622].
VY HaBeICHOMY HIDKYE IPUKITALI 32 JOIOMOTO METOHI-
Mii UTIOCTPY€ETHCS 3MiHA MapaJurMy IiIHHOCTEH y BIKTO-
plaHCBKOMY CYCHIJBbCTBI, /1€ IUIIXETHI MPEACTaBHUKU
CepEeIHBOTO KJIACy BKE HE ACOIIOIOTHCS 3 JHIAPCHKUM
ieayoM: TPEKpacHUH JHIAp BUMEp sIK BHI B AHIIII,
ernoxa JMLIapcTBa MUHYJA, Ha 3MiHy i mpuiinua enoxa
HAyKOBOTO POrPECy:

“Then the fairy knight is extinct in England!”
asked Stangrave, smiling. / “No man less, only he (not
Vieuxbois, but his younger brother) has found a wide-
awake cooler than an iron kettle, and travels by rail
when he is at home,; and when he was in the Crimea,
rode a shaggy pony, and smoked cavendish all through
the battle of Inkermann” (4, 23).

PizHoBHIOM METOHIMIT € cunexkdoxa, siKa TO3Ha-
Yae TMEePEHECCHHS 3HAYEHHS i3 I[UIOT0 Ha Horo okpemy
gacTky [19, 647; 30, 335], Takox mpeacTaBieHa B TEK-
crax pobu. Tak, y HACTYMHOMY NPHKIAII BXKHBaHHS
CHUHEKIOXM — IpOHIYHE TMOPIBHAHHS NPEACTaBHUKIB
OpPUTAHCHKUX BIHCHKOBHX 13 OOMBAaTeNsIMHU JIOHJIOH-
CBKOTO CBITCBKOTO CYCITIJIbCTBA — ACOLIFOETHCS K OfHI
i Ti cami OOIIYs:

A dinner-party at Sebastopol, just out of cannonshot,
had something inexpressibly enlivening in its composi-
tion. There was no lack of news, no lack of laughter
no lack of eatables and drinkables, above all, no lack
of hunger and thirst. The same faces were to be seen
around the board that might have been met with at
any dinner-table in Loudon, but white neckcloths and
broadcloth had given place to tawny beards and tar-
nished uniforms, whilst the bronzed countenances and
high spirits of the party formed an exhilarating contrast
to the weary looks and vapid conversation which make
London society, in its own intrinsic attractions, the stu-
pidest in the world (8, 336).
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[HIMM TPOTIOM, SKHH XapaKTepU3YEThCs BHCOKOIO
€MOTHBHO-CKCIIPECUBHOIO 3aps/IKEHICTIO, OI[IHHICTIO
i obpasnictio [19, 153], € enimem, mo Hagae JIEKCUITI
HOBOTO 3Ha4eHHS a00 CMMCJIOBOTO BiATIHKY, MiAKpec-
JIIO€ SIKICTh TICBHOTO TIpeiMeTa abo sBUINa, 30arauye
MOBY HOBUM EMOIIIIfHUM ceHcoM. [IpumkmamoM ckian-
HOTO PO3LIUPEHOTO EIITETY € OMUC NePEMOXKIIIB-aHTII1 i~
LiB K BOJIOJApiB 3aBOoBaHOro OacTioHy Ha Mamaxo-
BOMY KypraHi:

For hours the struggle, Claude, was a hard one, and at
times victory seemed doubtful;, once masters of the Mal-
akoff, we knew Sebastopol must fall. Many a brave man
perished ere that was achieved; but when it was so, shouts
of triumph told we felt that victory was now ours (3, 177).

OxpeMHM PI3HOBHIOM MeTaopH € Xyd0:KHE, abo
o0pa3He MOPiBHAHHSA — TPOII, MOOYI0BaHUI Ha 3iCTaB-
JIEHHI JIBOX PI3HUX O0’€KTIB 32 CXO)KMMH YU OJHAKO-
BUMHU o3Hakamu [18, 183]. Take mopiBHSHHS BUSBU-
JOCsl Iy’Ke THIIOBHM JUISl XyJTOXKHIX MPO30BUX TEKCTIiB
3a3HAYCHOTO Tepiony. Y HIKYCHABEICHOMY IPUKIAIl
3a JIOTMOMOTOI0 CIIOJYYHHUKIB as BiiCbKOBA IepeMora
AHTIIAIIB, 3aB/ISKY IepeBasi B 3aco0ax BEJCHHS BiliHH,
MTOPIBHIOETHCS 31 MIBUJIKOO 1 MTPOCTOO TPOKO B JIOMIHO:
“Ouch!” I heard him say; “it is as wearisome as a ser-
mon or a funeral! Where I a general, the capture of
Sebastopol should be as easy as a game of dominoes”
(2, 217-226). lle nmpuxiang oOpa3HOro MOPIBHSHHS 3
(hopMalTbHUM CITOJTyYHHKOM [ike, aHIJIIMCBKI COJIIATH,
SIKI MacoBO BMUPAJIM BiJl HecTadl HAWHEOOXITHIIINX
peueii nmix yac KpuMcbKoi kaMIaHii, OTOTOKHIOIOTHCS 3
[IOJTyINBUMH THUJIUMH BiBISIMH:

In December; 1854, and January and February, 1855,
our poor fellows were dying like rotten sheep for want
of the common necessaries of life — they had little or no
food, hardly suflicient clothing to cover their nakedness,
the tents were full of holera, and they had nothing but
mud to lay their weary bones, with the thermometer far
below freezing point. Then, too, they often had to fight
with desperation to hold their own. So, upon the whole,
there was not a very bright prospect before me (1, 97).

CyTHICTH OKCIOMOPOHA — TIOE€THYBAaTH MPOTUICKHI
3a 3MICTOM, HECYMIiCHI TIOHSTTS, CTBOPIOIOYH HOBE 3Ha-
yenHd [19, 510] 3 oOpa3HUM eKCIPECUBHUM €(heKTOM.
Hasenenuit TPUKIIaz KOHTEKCTHOT aKTyani3aui‘1' BTOPHH-
HOi HOMiHamii y Qopmi rpu cis noeHye pi3HOpiTHI
HECYMICHI pedi B €/IMHE Iliie — BiliCKOBY Iepemory
OyAb-KOIO LIHOKO:

“I question your right to ask, if I do not your tone”,
he replied “however, if you feel interested in my move-
ments, I may mention that I was going to the dogs or the
devil, and thought I might as well take Sebastopol on
the way” (2, 189).

Ueproum TpomoM € ipoHis, komm cioBa abo
(¢pazn BXHUBAIOTHCS B MPOTHICKHOMY OyKBaJIHHOMY
3micty 3HaueHHi [19, 218; 30, 336]. Otxke, npuxoBaHa
HACMIIIKA, BUKPUTTS NEpela€ ICTHHHUI OIiHHUIT 3MicT
00’ekTa, MO omucyerbes. llpuknamoM ipoHii ciyrye
Taka (pasza: “Don t you know Levinge and Castlereagh
were great friends of mine? Poor fellows! the sole object
of their desires now is six feet of Crimean sod, if we’re
lucky enough to get out there” (7, 678). lnmmii sickpa-
BHU TIPHKIIAJ IIBOTO TPOIy 300pakye 3BHYAl aHTIIIK-
CBKOTO CYCIIJILCTBA HA (POHI BIHCHKOBOT KaMIaHiT:

We must go back a week or so, to England, and to the
last day of September. The world is shooting partridges,
and asking nervously, when it comes home, what news
from the Crimea? The flesh who serves it is bathing at
Margate. The devil is keeping up his usual correspon-
dence with both (5, 261).

OcTaHHI} TPOIl MPENCTaBICHO AJIIO3i€0 — CTHIIIC-
TUYHOIO (hiryporo, IO MICTHTh IHTEPTEKCTyaJlbHHUN
HaTsK, acolialiiro abo aHaJIoTiio Ha IEeBHI BigoMi iCTO-
pU4HI, Mi(OIOTIYHI, JiTeparypHi a00 MOMITHYHI (PaKTH,
nofii, ocobu, Texkctu Tomo [19, 25; 30, 336]. Takox
YacTO BHKOPHCTOBYIOThCS JaBHI, KJIACHYHI CIOKETH.
Tak, y HaBegeHOMy mnpukiaaai OutBa mif I[HKepma-
HOM TiJiHa, 00 aHTTIMCHKI JITH PO3MOBIAAIN PO Hel
TIPUUJICITHIM TIOKOJIHHSM, TOPIBHSHHS 3 TepOTYHUMHU
BIJIOMUMH TIOJiSIMA 3 aHTHYHOI icTOpii, J€ CMepTh
OpuraHcekoro renepana Karkapra B 6utBi mig Inkep-
MaHOM OTOTOXHIOETHCS 13 3arMOEIUTI0 CIapTaHCHKOTO
napst Jleoniza B OutBi npu Depmominax. BoaHouac
el KOHTEKCT MICTHTh HaTsAK Ha BiK BIKTOPiaHCHKOTO
pamioHani3My, SKUH XapakTepu3yBaBCsS BiIXOAOM BiJl
POMaHTH3MY, KOJIM BUINE3TaaHa MOJisl JUIIe HA MHUTh
BiJlponnia JAaBHO 3a0yTi J00JECTh 1 JIMIIAPCTBO, IO
TpyOamypH i MEHECTpeli TiCTalu 3 HeOy TTs:

The sun’s last rays are lighting up that well-known,
hill where sleeps “the bravest of the brave,” he whose
name will go down to our children's children coupled
with Inkermann, as that of Leonidas with Thermopy-
lae. He whose fall evoked a deed of chivalry such as
minstrel and troubadour snatched from oblivion in the
olden time, and handed down to us for a beacon along
the pathway of honour. Had they ever a nobler theme
than this? A chief falls, surrounded and overpowered,
in his desperate attempt to retrieve the fortunes of a
day that he deems all but lost. His friend and comrade,
faint and mangled, turns once more into the battle, and
bestrides the form of the prostrate hero. One to ten,
the breathless and the wounded against the fresh and
strong, but the heart of an English gentleman behind
that failing sword, beat down and shattered by the
thirsty bayonets (8, 336-337).

BucHOBKH Ta mepcneKTHBH MOJAJBIINX TO0CJTi-
JJKeHb Y bOMY Hampsimi. PesynbraTé mpoBeeHoro
JIOCITIJKCHHSI JTAIOTh 3MOTY BHCBITIUTH OCOOIMBOCTI
00pa3HOT JIEKCHKH K BepOaJIbHOT CKIIaJIOBOT YaCTHHH
o0Opa3y BIKTOpiaHCBbKOT AHIIII. Po3misiHyTo 3araibHi
MiIX0IU 10 Teopil HOMiHaIlil, yTOUHEHO TOHSATTS Mep-
BUHHOT 1 BTOpMHHOI HOMiHamii. [IpoBeneHuii anamis
Y)KMBaHHS 3ac00iB BTOPHUHHOI JIGKCHYHOI HOMiHa-
ii, Mo (QYHKIIOHYIOTh SK TPOIH, B PE3yJbTaTi KOH-
TEKCTHOT BUOIPKM B KOPIYCi XYAOKHIX 1 HEXYIOXKHIX
TEKCTiB BikTOpiaHChKOT AHIIIT 106u KpumMcbkoi BifiHK
1853—1856 pp. BUSBUB HH3KY HaWOINBII THIIOBUX
TPOTIB, IO BUCYHYJIH O0Opa3Hy JICKCHKY, SIKa OMUCYE
3a3HaueHy emnoxy. Cepen HaWNOLIMPEHIIUX BHIIISA-
10Tbca MeTadopa, METOHIMIS, CHHEK10Xa, TOPiBHIHHS,
OKCIOMOPOH, €IITeT, ipoHis Ta anto3is. Haitdinbm koH-
[IEHTPOBaHA KITbKICTh TEMAaTHYHO MapKOBaHHMX KOH-
TEKCTIB, IO MICTIATh O0pa3Hy JEKCHKY, IpUIaJae Ha
XYIOKHI TEKCTH, K MPO30Bi, Tak i moetnyHi. Hamamni
JIOLITBHO MPOAHAJi3yBaTH EKCIPECUBHY 1 OIIIHHY JICK-
CHUKY sK 1HIIII BepOabHi CKIaJIHUKH 00pa3y BIKTOpiaH-
cbKkoi AHDIII.
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